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NOME 

COMMERCIALE

 ZIG	ZAG	ESCA	PROFESSIONALE	FORMICHE	

SPECIALIST	10	G 

	

CODICE ARTICOLO 

DEISA EBANO

 
723	

CODICE EAN 8004235007232	

	

REGISTRAZIONE 

MINISTERIALE

 PRESIDIO	MEDICO	CHIRURGICO		

REG.	DEL	MINISTERO	DELLA	SALUTE		

N.	19478		

CONFEZIONE E 

RICAMBI

 ESCA	IN	SCATOLA	PLASTICA	-	CARTONE	

CONTENENTE	24	ESCHE	

COMPOSIZIONE COMPOSIZIONE: 

100 grammi di prodotto contengono: 

Acetamiprid puro   g 0,1 

Sostanze appetenti e adescanti   q.b.a.  100 g 

 

COMPOSITION: 

100 grams of product contain: 

Acetamiprid pure g 0,1 

Appetizing and attracting substances q.b.a. 100 

  

CARATTERISTICHE 

TECNICHE

 AMP 1 RB – ESCA INSETTICIDA ANTIFORMICHE – uso domestico e civile – formulazione gel. 

Sicuro, inodore, non cola. Abbatte l’intera colonia. 

AMP 1 RB è un’esca formulata come gel pronto all’uso per il controllo delle formiche. AMP 1 RB 

contiene Acetamiprid, insetticida di nuova generazione appartenente alla famiglia dei neo-

nicotinoidi, che agisce per contatto ed ingestione sulla trasmissione nervosa a livello post-

sinaptico. Le formiche, grazie alle sostanze altamente attrattive contenute, entrano in contatto 

con il gel e ne rimangono impregnate; segue la diffusione dell’insetticida in tutta la colonia che 

viene interamente eliminata nell’arco di 6 giorni. 

Oltre 2 mesi di efficacia. 

Validità: 2 anni nella confezione originale. 

 

TECHNICAL FEATURES 

AMP 1 RB - ESCA INSECTICIDE ANTIFORMICHE - domestic and civil use - gel formulation. 

Safe, odorless, does not drip. Break down the entire colony. 

AMP 1 RB is a bait formulated as a ready-to-use gel for ant control. AMP 1 RB 
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contains Acetamiprid, a new generation insecticide belonging to the neo-nicotinoid family, which 

acts by contact and ingestion on post-synaptic nerve transmission. The ants, thanks to the highly 

attractive substances contained, come into contact 

with the gel and remain impregnated; the spread of insecticide follows throughout the colony 

is completely eliminated within 6 days. 

Over 2 months of effectiveness. 

Validity: 2 years in the original packaging. 

MODALITA’ DI 

IMPIEGO

 Applicare il prodotto sui passaggi delle formiche, lungo i muri, nelle crepe, all’entrata dei loro 

nidi. 

SCATOLA	ESCA: Assicurarsi che la scatola sia posta orizzontalmente sul passaggio delle formiche. 

Rompere le strisce pre-intaccate tirandole verso l’esterno della scatola per permettere alle 

formiche di entrarvi. Sostituire le scatole, se necessario, ogni 15-20 giorni 

Apply the product on the steps of the ants, along the walls, in the cracks, at the entrance of their 

nests. 

METHOD OF USE 

BOX LURE: Make sure the box is placed horizontally on the passage of the ants. 

Break the pre-cut strips by pulling them towards the outside of the box to allow the ants to enter. 

Replace the boxes, if necessary, every 15-20 days 

ATTENZIONE Manipolare con prudenza. chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 

da uso improprio del preparato - da non vendersi sfuso – non disperdere il contenitore 

nell’ambiente dopo l’uso - conservare nel contenitore originale in luogo asciutto e al riparo dal 

gelo. 

CAUTION 

Handle with caution. those who use the product are responsible for any damage deriving from 

improper use of the preparation - which should not be sold loose - do not dispose of the 

container in the environment after use - store in the original container in a dry and frost-free 

place. 

AVVERTENZE Non impiegare in agricoltura. 

WARNINGS 

Do not use in agriculture. 

CONSIGLI DI 

PRUDENZA

 P102 Tenere fuori dalla portata dei bambini. P270 Non mangiare, né bere, né fumare durante 

l'uso. P312 In caso di malessere, contattare un centro antiveleni o un medico. P501 Smaltire il 

prodotto/recipiente in conformità alla regolamentazione nazionale. 
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SAFETY  ADVICE 

P102 Keep out of reach of children. P270 Do not eat, drink or smoke during use. P312 If you feel 

unwell, contact a poison control center or a doctor. P501 Dispose of the product / container in 

accordance with national regulations. 

INFORMAZIONI 

PER IL MEDICO

 In caso di intossicazione contattare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 

 

INFORMATION FOR THE DOCTOR 

In case of intoxication, contact your doctor for the usual first aid measures. Warning: consult a 

poison control center 

 


